
1911 CQB COMPACT - 1911 CQB 45 ACP COMPACT AMBI BLACK

The CQB Compact Pistol has all the features of a full size CQB, but is reduced in
size for carry purposes or for anyone who needs a smaller pistol. The slide on the
CQB Compact is an inch shorter than a standard CQB and the grip is ½” shorter,
yielding an ideal carry-size pistol - easier to conceal with less weight than a full
size CQB. Like all Wilson Combat® firearms, we custom build the CQB Compact
to meet your exact specifications - every part is hand-fit for reliability,
performance and accuracy. Whether your anticipated use is for home defense or
daily carry, why not experience the confidence that you will have with a Wilson
Combat® CQB Compact On Your Side®? SPECIFICATIONS: Compact Carbon
Steel Frame High-Cut Checkered Frontstrap High-Ride Bullet Proof® Beavertail
Grip Safety Bullet Proof® Ambidextrous Thumb Safety 3 ½# - 4 ½# Crisp Trigger
Pull Contoured Magazine Well G10 Starburst Grips 4" Carbon Steel Slide
Battlesight with Fiber Optic Front Sight 4" Stainless Match Grade Cone Barrel,
Hand Fit 30 LPI High Cut Checkered Frontstrap

Attributes

Name: 1911 CQB 45 ACP COMPACT AMBI BLACK
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 100034264
Mfr. No.: CQB-CP-45A
Action Type: Single Action
Barrel Length: 4''
Capacity: 7+1-Round,8+1-Round
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Finish: Black
Front Sight: Fixed
Length: 7.6''
Magazine Included: 1 x 7-Round,1 x 8-Round
Magazine Type: Removable
Make: Wilson Combat
Model: 1911 CQB Compact
Muzzle: Cone Barrel
Rear Sight: Fixed
Safety: Yes
Stock Material: G10
Weight: 37.3 oz
UPC: 811826028570

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A507.a
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Sicherheitshinweise für die 1911 CQB Compact
Wilson Combat

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 1911 CQB Compact Wilson Combat Pistole. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen für die sichere Verwendung, Installation und Entsorgung Ihres
Produkts. Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Pistole sicher und
verantwortungsbewusst verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden, um eine sichere
Nutzung der Pistole zu gewährleisten.
Erweiterte Rückrufe: Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufhinweise, um über mögliche
Sicherheitsprobleme informiert zu bleiben.
OnlineShopping: Wenn Sie die Pistole online erworben haben, gelten die gleichen Sicherheitsanforderungen
wie für den Kauf in physischen Geschäften.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achten Sie darauf, dass die Pistole außerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahrt wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt steht Ihnen eine EUbasierte Kontaktstelle zur
Verfügung.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich über unsichere Produkte über das Safety GateSystem der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Alterseinschränkungen: Verwende die Pistole nur, wenn du mindestens 18 Jahre alt bist und über die
erforderliche Ausbildung und Genehmigung verfügst.
Sichere Handhabung: Halte die Pistole immer in Richtung eines sicheren Ziels und halte den Abzug nicht
gedrückt, es sei denn, du bist bereit zu schießen.
Sichere Aufbewahrung: Bewahre die Pistole entladen und in einem sicheren, abschließbaren Behälter auf,
wenn sie nicht verwendet wird.
Sichtprüfung: Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob die Pistole entladen ist und ob keine sichtbaren Schäden
vorhanden sind.
Schutzbrille: Trage beim Schießen eine Schutzbrille, um deine Augen zu schützen.
Gehörschutz: Verwende Gehörschutz, um dein Gehör vor den lauten Geräuschen beim Schießen zu
schützen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Pistole vor der Installation sicher entladen ist.
Befolge die spezifischen Anweisungen im Handbuch für die Installation von Zubehörteilen oder
Visieren.

Nutzung:

Lade die Pistole gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Stelle sicher, dass der Sicherheitsmechanismus aktiviert ist, wenn die Pistole nicht verwendet wird.
Übe regelmäßig, um deine Schießfähigkeiten zu verbessern und sicherzustellen, dass du die Pistole
sicher handhaben kannst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgung der Pistole:

Wenn du die Pistole nicht mehr benötigst, bringe sie zu einer autorisierten Sammelstelle oder einem
Händler, der sich mit der sicheren Entsorgung von Feuerwaffen auskennt.

Entsorgung von Zubehör:

Entsorge alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte wenden Sie sich an die entsprechenden Stellen in Ihrer Region.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer oberste Priorität hat. Halte dich an diese Richtlinien, um
sicherzustellen, dass du und andere in deiner Umgebung sicher sind.



Safety Instruction Guide for the 1911 CQB Compact
Pistol

Introduction
Thank you for choosing the 1911 CQB Compact Pistol. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe use and handling of your firearm. Please read this document carefully to understand the safety guidelines,
precautions, and proper usage of your pistol.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Do not put your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Ensure the firearm is unloaded when not in use.
Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate ammunition as specified by the manufacturer.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Always wear appropriate protective gear, including eye and ear protection, when shooting.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure you are familiar with the operation of your 1911 CQB Compact Pistol before use.
Always use the safety features of the firearm, including the ambidextrous thumb safety and grip safety.
Avoid using the firearm under the influence of alcohol or drugs.
Do not modify the firearm in any way that may affect its safety or performance.
If you experience a misfire or malfunction, keep the firearm pointed in a safe direction and wait at least 30
seconds before attempting to clear the chamber.
Be cautious when handling the firearm in lowlight conditions.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded before any installation.
Follow the manufacturer's instructions for any accessories or modifications.
Always use tools that are appropriate for the installation process.

Usage:

To load the firearm, ensure the slide is in the open position. Insert the magazine until it clicks into place.
To chamber a round, pull the slide back and release it.
To fire, align your target, place your finger on the trigger, and squeeze gently.
To unload, remove the magazine and pull the slide back to eject any chambered round.
Always visually and physically check the chamber to confirm it is empty after unloading.

Disposal Instructions
Dispose of any unused ammunition according to local laws and regulations.
When disposing of the firearm, contact a licensed firearms dealer or local law enforcement for guidance on
safe disposal methods.
Do not discard the firearm in regular trash or recycling.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and operation of your 1911 CQB Compact Pistol, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer service for assistance.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
1911 CQB Compact Pistol. Always prioritize safety and seek help if you are unsure about any aspect of firearm
handling or operation. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 1911 CQB
COMPACT WILSON COMBAT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pistoli 1911 CQB Compact Wilson Combat. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání a údržbě vaší zbraně. Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a
dodržujte je, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zbraně se ujistěte, že je zbraň prázdná a bezpečně uložená.
Vždy zacházejte se zbraní, jako by byla nabitá.
Nikdy neukazujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Při manipulaci se zbraní noste ochranné brýle a sluchátka.
Udržujte zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a správný úchop.
Nikdy nestřílejte na cíle, které nejsou dostatečně zajištěny.
Při přebíjení zbraně se ujistěte, že jste mimo dosah ostatních lidí.
V případě selhání zbraně nezkoušejte okamžitě znovu střílet. Postupujte podle pokynů pro řešení selhání.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola zbraně:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Zkontrolujte všechny části zbraně, zda nejsou poškozené nebo opotřebované.

Nabíjení zbraně:

Vložte náboje do zásobníku podle pokynů výrobce.
Vložte zásobník do zbraně a ujistěte se, že je správně zajištěn.

Střelba:

Ujistěte se, že máte bezpečný výhled a že se v okolí nenacházejí žádné osoby.
Použijte správnou techniku střelby s ohledem na váš postoj a úchop.

Údržba:

Pravidelně čistěte a promazávejte zbraň podle pokynů výrobce.
Uložte zbraň na bezpečné místo, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její části likvidujte podle místních právních předpisů.
Zajistěte, aby byla zbraň a její komponenty bezpečně zlikvidovány, aby se zabránilo jejich zneužití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání vaší zbraně. Dodržováním těchto pokynů pomůžete zajistit, že
vaše zkušenosti budou bezpečné a příjemné.


